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take out menu

Informat ion
Hours
営業時間
Our take out menu is available from 11:30 am to 9:00 pm everyday.

テイクアウトメニューは毎日11:30 am - 9 pm の間でご用意しております。

How To Order
オーダー方法
Orders can be placed either in person or by phone 03-5785-3671 daily 
between the hours of 10.30 am to 8.30 pm.
No orders via e-mail will be accepted.

オーダーは店頭もしくはお電話03-5785-3671にて10.30 am to 8.30 pmの間で承ります。
E-mailではお受けできませんのでご了承ください。

Weekday Lunch Orders
平日ランチオーダー
As we are very busy during the week for lunch (Mon - Fri)
please follow the guidelines below
Place your order from 10.30 - 11 am
Orders will be prepared and ready for pick-up at 11.30 am
No orders will be taken for weekday lunches 
between the hours of 11 am - 1.30 pm

平日のランチタイムは非常に混雑致しますので
以下のガイドラインに基づきオーダーを承らせていただきます。
当日11amまでに事前オーダーを頂いた上でお取り引きは11:30までにお願い致します。
平日ランチ中の11am - 1:30pmの間はオーダーをお受けできませんのでご了承ください。

Large Orders
大口オーダー
If you are planning to order more than 10 items from our menu 
please do so 24 hours in advance

10品以上のオーダーをご希望のお客様は24時間前までにご注文ください。

Disclaimer
免責事項
Some items are available in limited quantities and not always available.
We reserve the right to stop take out orders during
extremely busy times or during private parties.
Sorry we do not offer delivery.
This menu is subject to change without notice.

いくつかの商品は数に限りがございます。また、ご用意できない場合もございます。
当店が貸切パーティーの時、又は混雑している場合、テイクアウトをお断りする場合もございます。
デリバリーは行っておりません。
メニューの一部を予告なく変更・終了する場合がございます。



salads & vegetarian
Caesar Salad 1.500
Chopped fresh romaine, shaved parmesan, croutons and garlic 
anchovy dressing. 
Add chicken, avocado anchovies or bacon. 
200 each. Add grilled shrimp 300.

シーザーサラダ　新鮮なロメインレタスをシェフ"イアン"特製シーザードレッシングで
和えたサラダ。 チキン/アボカド/アンチョビ/ベーコンの追加は各200円、グリルシュリンプの

追加は300円となります。

Stilton, Apple & Pecan Salad 1.500
Chopped field greens tossed with sliced apples, Stilton, spiced pecans 
red onions and walnut oil vinaigrette.

スティルトンブルーチーズとりんご、ペカンナッツのサラダ　

たっぷりの新鮮野菜とウォルナッツビネガードレッシングで和えたさっぱり風味のサラダ。

Bang Bang Chicken Salad 1.500
Chopped Asian vegetables shredded chicken, ginger, peanuts crispy 
noodles and sesame ginger dressing.

バンバンチキンサラダ　新鮮野菜、チキン、ガリ、ピーナッツ、カリカリヌードルを
ゴマ＆しょうが風味のドレッシングで和えたアジア風サラダ。

Greek Salad 1.500
Chopped greens, olives, cucumber, tomato, red onion, green bell pepper 
and feta cheese, lemon and virgin oil dressing. Add grilled shrimp 300.

ギリシャ風サラダ　レタス、オリーブ、きゅうり、トマト、レッドオニオン、ピーマン、
フェタチーズをトッピングし、オリーブオイルドレッシングで和えたサラダ。 グリルシュリンプの

追加は300円となります。

Spicy Thai Shrimp or Steak Salad 1.500
Steamed black tiger shrimp or steak & Asian vegetables tossed with 
tomatoes cucumber, roasted peanuts, mint & coriander in a chili  & 
fresh lime "no oil" dressing

スパイシー タイ風シュリンプ サラダ または ステーキサラダ
アジアンベジタブルとシュリンプ又はステーキ、トマト、ピーナッツ、ミント、コリアンダー、

チリ、ライムを和えたノンオイルドレッシングのサラダ。

Mediterranean Mezze 1.700
Baba Ghanoush, Tzaziki Dip & grilled green veggies. served with pita 
bread. Middle Eastern fried falafel and calamata olives.

地中海風プレート　ローストしたナスのディップ、ザジキディップ、グリルドグリーン
ベジタブル、ピタブレッド、ファラフェル、オリーブの盛り合わせプレート。

burgers
Roti Big Burger 1.600
Barbeque char-grilled just the way you like it. Served on a freshly toasted 
brioche bun, fully dressed with shoestring fries. Add a topping, swiss, 
cheddar or jack cheese, bacon, mushrooms, avocado or a fried egg, 
each 200

ロティ ビッグバーガー　最高の素材と合わせたボリューム満点のバーガーにフレンチ
フライを添えて。トッピングはスイスチーズ、チェダーチーズ、ジャックチーズ、ベーコン、

マッシュルーム、アボカド、目玉焼き 各 200 円となります。

Blue Cheese Burger 1.800
Our great Roti Burger glazed with rich red wine sauce and melted blue 
cheese. Served with grilled red onion, horseradish cream & shoestring 
fries on the side

ブルーチーズ バーガー　人気のロティバーガーにレッドワインソースとブルーチーズを
トッピングしたデラックスバーガー。レッドオニオンとホースラディッシュクリーム、フレンチ

フライを添えて。

Chili-Cheese Burger 1.800
Our great Big Burger topped with spicy black bean chilli and
Jalapeno cheese sauce. served with shoestring fries

チリ チーズ バーガー　ROTIビッグバーガーにスパイシーブラックビーンチリと
ハラペーニョチーズソースをトッピンクしたスパイシーなバーガー。フレンチフライを添えて。

Vegetarian Burger 1.400
Tasty non-meat hamburger made from brown rice, vegetables & wheat 
grains. Served on a freshly toasted brioche bun, with Tzatziki Dip, Baba 
Ganoush & shoestring fries. Add a topping swiss, cheddar or jack 
cheese. mushrooms avocado or a fried egg. each 200

ベジタリアンバーガー　お肉を一切使わず玄米、野菜そして小麦粒でつくられた自然の
旨味豊かなベジタリアンバーガーにローストナスとザジキ 2 種のディップとフレンチフライ

を添えて。 トッピングはスイスチーズ、チェダーチーズ、ジャックチーズ、マッシュルーム、

アボカド、目玉焼き 各 200円となります。

Spicy Cajun Swordfish Burger 1.600
Cajun blackened swordfish steak. Served on a toasted brioche bun, fully 
dressed with homemade tartare sauce, lemon, pineapple and shoestring fries

スパイシーソードフィッシュバーガー　ケイジャン風に下味を付けグリルしたカジキ
マグロに特製タルタルソースとレモン、パイナップルを合わせたスパイシーなバーガー。

フレンチフライを添えて。

BBQ Chicken Burger 1.500
Smoky BBQ glazed shredded rotisserie chicken sandwich topped with 
Monterey Jack cheese crisp bacon, red onion & tomato. Served with 
Spicy wedge fries and extra sauce for dipping

BBQチキンメルト　スモーキーBBQソースで味付けし、小さくほぐしたロティサリーチキン
とベーコン、モントレージャックチーズ、レッドオニオン、トマトを挟んだサンドイッチ。ウエッジ

フライを添えて。

The Turkey Burger 1.600
Freshly ground turkey breast patty served on our Kaiser bun with black 
truffle mayonnaise, cranberry relish. Served with onion rings.

ターキーバーガー　新鮮なターキーのパテにブラックトリュフマヨネーズとクランベリー
レリッシュをトッピングしたバーガー。オニオンリングを添えて。

sandwiches
N.Y.C Reuben Sandwich 1.500
Grilled beef pastrami, sauerkraut and melted Swiss cheese on toasted 
whole wheat bread. Served with kosher dill pickles, Thousand Island 
dressing and shoestring fries.

N.Y.C ルーベンサンド　グリルビーフパストラミ、サワークラウト、スイスチーズを
胚芽パンで挟んだホットサンドイッチ。ディルピクルスとサウザンアイランドドレッシング、

フレンチフライを添えて。

B.L.T. with Avocado Sandwich 1.400
Crisp bacon, lettuce, tomato and avocado on whole wheat toast. 
Served with shoestring fries and pickles.

BLT with アボカド サンド　ベーコン、レタス、トマト、アボカドを胚芽パンに挟んだ
ヘルシーサンド。フレンチフライを添えて。

The Best  in  Tokyo

Rotisserie cooking is an integral part of the concept of Roti as our name 
certainly suggests. Everyday we lovingly marinate and spit-roast fresh 
farm raised chickens serving them hot, just of the spit roaster to ensure 
they are juicy, tender and full of fresh roasted flavour.
Healthy low-fat rotisserie chicken is great to enjoy in your own home.
For larger orders do let us know a wee bit in advance so we can order 
extra chickens & roast them just for you. 
Garlic Sauce or Mushroom Sauce 300 each.
*Subject to availability, not valid in conjunction with any other discount offers.

Rotisserie chicken

ロティサリーチキンは、「ロティ」の名前の由来になっている当店のスペシャリティーです。放し飼いで

育ったチキンをロティサリーマシンで外はパリッと、中は柔らかでジューシーに焼き上げています。
そのままお召し上がり頂くのはもちろん、サラダなどにもお使いいただけます。ガーリックソース、
マッシュルームソースは 各300円。ご提供できない場合もございますので確実にお求めいただく
為には事前のご連絡をお勧めいたします。

Half 750  Whole 1.500

on the side
Seasoned Shoestring Fries 600
ロティ フレンチフライ

Pan-Fried Garlic Mushrooms 700
ガーリックマッシュルーム

Char-Grilled Vegetables 900
グリルベジタブル

Mashed Potato 500
マッシュポテト

Broccoli with Garlic 500
ブロッコリーのソテー

Braised Red Cabbage 500
赤キャベツの煮込み

Sliced Beefsteak Tomato 400
スライストマトサラダ


